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The farm and its premises
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* 5’120 free run laying hens

2 stables with 2 units each
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From the first symtpoms to the disease confirmation
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Slight reduction of egg
production

Egg production
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From the first symtpoms to the disease confirmation

Strong reduction of egg
production
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=> suspicion of ,,egg-drop“
syndrome (EDs)
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http://www.supercoloring.com/pages/chicken-have-an-egg/
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From the first symtpoms to the disease confirmation
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Nov. 24 Exclusion sampling: Al & EDs

-> first results negative or inconclusive

Continously low egg
production

November 2011

Timeline
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From the first symtpoms to the disease confirmation

Nov. 29 2nd sampling / testing
-> re-testing and pathotyping
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From the first symtpoms to the disease confirmation
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Dec. 2 2nd sampling / testing
-> re-testing and pathotyping

November 2011

Timeline
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Dec. 2

Declaration of protection and
surveillance zones

Establishing the list of contact farms
17 farms through egg commerce
4 farms through diff. (indirect) contacts

Hatchery and breeding farm of origin

Communication in Switzerland and
notification to ADNS and OIE

Timeline

The emergency procedure and the measures taken
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The emergency procedure and the measures taken

Dec. 3 Killing of the animals

Sick animals found (apathy,
diarrhoea, cachexy)

November 2011

Timeline
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The emergency procedure and the measures taken
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Dec. 4 Destruction of eggs, manure
and feed

November 2011

Timeline
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The emergency procedure and the measures taken

Dec. 4 Destruction of eggs, manure
and feed

Dec. 5 Testing of farms in zones and

contact farms

Dec. 8- => all negative

. . November 2011 *
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The epidemiological investigation

No live animal movements in
october or november 2011

Wild birds & migratory birds at the

nearby lake:
-> infection of farm environment possible

Nearby bird holdings:
Canary birds with sick animals

-> all investigations negative

Ornamental poultry exposition

beginning of November
-> all investigations negative
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The epidemiological investigation

11 persons live/work on farm,
5 persons working with poultry.
-> No causal entry route found.

Carpenter daily on farm
Mother has ornamental poultry
-> No causal connection found.

Direct selling of eggs:
Customers with access to egg room
-> potential entry route possible but unlikely

Egg commerce:

all contact farms negative
-> potential entry route unlikely
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Lifting the measures and the end of the outbreak

No export of poultry or
eggs from zones

Origin of virus still
unknown

Measures lifted in zones
on Dec. 27th 2011
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